
saajan days vidaysee-arhay saanayhrhay daydee

quKwrI mhlw 1 ] (1111-16) tukhaaree mehlaa 1. Tukhaari, First Mehl:
swjn dyis ivdysIAVy swnyhVy dydI
]

saajan days vidaysee-arhay
saanayhrhay daydee.

O Friend, You have travelled so far from Your homeland; I
send my message of love to You.

swir smwly iqn sjxw muMD nYx
BrydI ]

saar samaalay tin sajnaa munDh
nain bharaydee.

I cherish and remember that Friend; the eyes of this soul-
bride are filled with tears.

muMD nYx BrydI gux swrydI ikau pRB
imlw ipAwry ]

munDh nain bharaydee gun
saaraydee ki-o parabh milaa pi-
aaray.

The eyes of the soul-bride are filled with tears; I dwell upon
Your Glorious Virtues. How can I meet my Beloved Lord
God?

mwrgu pMQu n jwxau ivKVw ikau
pweIAY ipru pwry ]

maarag panth na jaana-o vikh-rhaa
ki-o paa-ee-ai pir paaray.

I do not know the treacherous path, the way to You. How
can I find You and cross over, O my Husband Lord?

siqgur sbdI imlY ivCuMnI qnu mnu
AwgY rwKY ]

satgur sabdee milai vichhunnee
tan man aagai raakhai.

Through the Shabad, the Word of the True Guru, the
separated soul-bride meets with the Lord; I place my body
and mind before You.

nwnk AMimRq ibrKu mhw rs
PilAw imil pRIqm rsu cwKY ]3]

naanak amrit birakh mahaa ras
fali-aa mil pareetam ras chaakhai.
||3||

O Nanak, the ambrosial tree bears the most delicious fruits;
meeting with my Beloved, I taste the sweet essence. ||3||


